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Antes de empezar a leer abra la página que contiene las imágenes y, en seguida, familiaríce-

se con todas las funciones del dispositivo.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlie-
ßend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Introducción

Información sobre estas instruccio-
nes de uso

Felicidades por la compra de su apa-
rato nuevo. Ha adquirido un aparato 
de alta calidad. Las instrucciones de 

uso forman parte del aparato y contienen indi-
caciones importantes acerca de su seguridad, 
uso y desecho. Antes de usar el aparato, fami-
liarícese con todas las indicaciones de manejo 
y de seguridad. Utilice el producto exclusiva-
mente de la manera descrita y para los ámbi-
tos de aplicación indicados. Entregue todos los 
documentos cuando transfiera el aparato a 
terceros.

Indicaciones sobre las marcas  
comerciales

	■ USB® es una marca comercial registrada  
de USB Implementers Forum, Inc.

	■ La marca Tronic y el nombre comercial 
pertenecen a su respectivo propietario.

El resto de nombres y productos pueden ser 
marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de sus respectivos propietarios.

Uso previsto
Esta estación de carga USB es un dispositivo 
electrónico informático previsto para la carga y 
la puesta en funcionamiento de los dispositivos 
USB que se carguen o funcionen de manera 
estándar a través de una conexión USB. Gracias 
a la tecnología Power Delivery 3.0 de los 
dos puertos USB-C de la estación de carga, 
es posible reducir el tiempo de carga de los 
dispositivos compatibles. La estación de carga 
USB detecta automáticamente los dispositivos 
compatibles conectados y los carga con la 
tensión de salida y la corriente de salida que 
corresponda.

Cualquier uso diferente o que supere lo 
indicado se considerará contrario al uso 
previsto. Este aparato no está previsto para 
su uso comercial o industrial. Se excluyen las 
reclamaciones de cualquier tipo por los daños 
causados por un uso contrario a lo dispuesto, 
reparaciones incorrectas, modificaciones no 
autorizadas o el uso de recambios no homolo-
gados. El riesgo será responsabilidad exclusiva 
del usuario.

Indicaciones de advertencia  
y símbolos utilizados
En estas instrucciones de uso, en el embalaje y 
en el aparato se utilizan las siguientes indica-
ciones de advertencia y símbolos:

¡ADVERTENCIA! Una indicación 
de advertencia marcada con este 
símbolo y con el término "ADVER-
TENCIA" designa una posible situa-
ción peligrosa que, si no se evita, 
puede causar lesiones mortales o 
graves.

¡ATENCIÓN! Una indicación 
de advertencia marcada con 
este símbolo y con el término 
"ATENCIÓN" designa una posible 
situación que, si no se evita, puede 
causar daños materiales.

Indicación: la indicación propor-
ciona información adicional que 
facilita el manejo del aparato.

Clase de aislamiento II: protección 
mediante un aislamiento doble o 
reforzado entre las piezas conduc-
toras de electricidad y las piezas 
táctiles.

Este aparato solo es apto para su 
uso en interiores.
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Corriente/tensión continua

Corriente/tensión alterna

Tecnología que permite reducir el 
tiempo de carga de los dispositivos 
compatibles.

Seguridad
En este capítulo obtendrá indicaciones de segu-
ridad importantes para el manejo del aparato. 
Este aparato cumple las normas de seguridad 
prescritas. Un uso inadecuado puede causar 
lesiones personales y daños materiales.

Indicaciones básicas de seguridad
 ¡ADVERTENCIA! Para manejar con segu-

ridad el aparato, deben tenerse en cuenta las 
siguientes indicaciones de seguridad:

	■ Antes de usar el aparato, compruebe si hay 
signos de daños externos visibles. No ponga 
en funcionamiento un aparato dañado o 
que se haya caído.

	■ Este aparato puede ser utilizado por niños 
a partir de 8 años y por personas cuyas 
facultades físicas, sensoriales o mentales 
sean reducidas o que carezcan de los co-
nocimientos y de la experiencia necesarios 
siempre que sean vigilados o hayan sido 
instruidos correctamente sobre el uso seguro 
del aparato y hayan comprendido los peli-
gros que entraña. Los niños no deben jugar 
con el aparato. Los niños no deben realizar 
las tareas de limpieza y mantenimiento del 
aparato sin supervisión.

	■ ¡Los materiales de embalaje no son un  
juguete! Mantenga los materiales de  
embalaje fuera del alcance de los niños.

	■ Utilice el aparato exclusivamente en estan-
cias interiores.

	■ La toma eléctrica debe quedar fácilmente 
accesible para que, en caso necesario, pue-
da desconectarse el aparato con facilidad.

	■ Conecte el enchufe exclusivamente a una 
toma eléctrica instalada y conectada a 
tierra de acuerdo con la normativa. La 
tensión de alimentación debe coincidir con 
los datos de la placa de características del 
aparato.

	■ El aparato consume corriente aunque no 
haya ningún dispositivo conectado para su 
carga. Por este motivo, debe desconectarse 
siempre el aparato de la red eléctrica cuan-
do su uso no sea necesario. Para desconec-
tar completamente el aparato de la tensión 
de red, p. ej., en casos de emergencia, 
debe desenchufarse de la toma eléctrica.

	■ No toque nunca el enchufe ni el cable de 
conexión a la red con las manos mojadas, 
ya que, de lo contrario, podría provocar  
un cortocircuito o descarga eléctrica.

	■ Para desenchufar el cable de conexión a 
la red de la toma eléctrica, tire siempre del 
enchufe y nunca del cable.

	■ Si se producen daños en el cable de cone-
xión a la red eléctrica o en las conexiones, 
solicite su sustitución al personal especiali-
zado autorizado o al servicio de asistencia 
técnica.

	■ Proteja el cable de conexión a la red eléc-
trica contra las superficies calientes y los 
bordes afilados. Procure que el cable de 
conexión a la red eléctrica no se tense ni 
se doble demasiado. Evite que el cable de 
conexión a la red eléctrica quede colgando 
por las esquinas (para evitar tropiezos).

	■ Coloque el aparato sobre una superficie 
estable y plana. Si el aparato se cae, po-
dría sufrir daños.

	■ No coloque objetos sobre el aparato.
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	■ No coloque el aparato cerca de fuentes de 
calor, como calefactores u otros aparatos 
generadores de calor.

	■ No exponga el aparato a la luz solar 
directa ni a temperaturas elevadas. De lo 
contrario, podría sobrecalentarse y dañarse 
de forma irreparable.

	■ Asegúrese de que la circulación de aire sea 
suficiente para evitar la acumulación de calor.  
No cubra nunca el aparato. ¡Existe peligro 
de incendio!

	■ No ponga en funcionamiento el aparato 
cerca de llamas abiertas (p. ej., velas) ni 
coloque nunca velas encendidas encima ni 
al lado del aparato. Así podrá contribuir a 
evitar incendios.

	■ El aparato no está concebido para funcio-
nar en estancias con altas temperaturas, 
con una fuerte humedad ambiental (p. ej., 
cuartos de baño) o con una gran acumula-
ción de polvo.

	■ No exponga el aparato a gotas o salpica-
duras de agua ni coloque objetos llenos de 
líquidos, como jarrones o bebidas abiertas, 
sobre el aparato ni junto a él.

	■ No utilice el aparato inmediatamente si se 
ha trasladado de una estancia fría a otra 
más cálida. Deje que el aparato se aclimate 
antes de activarlo.

	■ No deje nunca el aparato en funcionamien-
to sin vigilancia.

	■ Si detecta alguna avería y en caso de tor-
menta, desconecte el enchufe de la toma 
eléctrica.

	■ Antes de limpiar el aparato, desconecte 
siempre el enchufe de la red eléctrica.

	■ Desconecte inmediatamente el cable de 
conexión a la red del aparato si aprecia 
ruidos anómalos, olor a quemado o humo. 
Encargue la revisión del aparato a un técni-
co cualificado antes de volver a utilizarlo.

	■ No abra nunca la carcasa del aparato. No 
hay ninguna pieza en el interior que deba 
someterse a ningún tipo de mantenimiento. 
Si se abre la carcasa, existe peligro de 
muerte por descarga eléctrica. Solo los 
talleres autorizados o el servicio de asisten-
cia técnica pueden reparar el aparato. Una 
reparación inadecuada puede provocar 
riesgos para el usuario. Además, se anulará 
la garantía.

	■ La reparación del aparato durante el 
periodo de garantía debe ser realizada 
exclusivamente por un servicio de asistencia 
técnica autorizado por el fabricante; de lo 
contrario, los posibles daños posteriores no 
estarán cubiertos por la garantía.

	■ Los componentes defectuosos deben 
sustituirse exclusivamente por recambios 
originales. Solo puede garantizarse el cum-
plimiento de los requisitos de seguridad con 
el uso de estos recambios.

Descripción de las piezas
(Consulte las ilustraciones de la página 
desplegable)

1	�Puerto USB tipo C (PD MAX 18 W)

2	�Puerto USB tipo C (PD MAX 18 W)

3	�Puertos USB tipo A (MAX 12 W)

4	�Conexión a la red eléctrica

5	�Soporte

6	�Cable de conexión a la red

7	�Instrucciones de uso (símbolo)
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Puesta en funcionamiento

Comprobación del volumen de 
suministro

	▯ Base de carga USB
	▯ Soporte 5
	▯ Cable de conexión a la red 6
	▯ Estas instrucciones de uso 7

	♦ Extraiga todas las piezas del embalaje. 
Retire todo el material de embalaje.

 �Indicación: compruebe la integridad del 
suministro y si hay daños visibles. Si el sumi-
nistro está incompleto o se observan daños 
debido a un embalaje deficiente o al trans-
porte, póngase en contacto con la línea 
directa de asistencia (consulte el capítulo 
Asistencia técnica).

Montaje del soporte
 �¡ATENCIÓN! ¡Daños en el aparato!  
Utilice la estación de carga USB exclusiva-
mente con el soporte 5 montado.

	♦ Coloque la estación de carga USB en el 
soporte 5 desde arriba hasta que encastre 
en los salientes de fijación.

Uso de la estación de carga USB
 �¡ATENCIÓN! ¡Daños en el aparato!  
Asegúrese de que la potencia de consumo 
de su dispositivo no supere los 12,0 W si 
desea utilizar uno de los puertos USB tipo 
A 3. Si utiliza uno de los puertos USB tipo 
C 1/2, la potencia de consumo de su 
dispositivo no debe superar los 18,0 W. 
La potencia total de consumo de todos 
los dispositivos conectados en los puer-
tos USB 1/2/3 no debe superar los 
30,5 W. Encontrará más información en las 
instrucciones de uso de su dispositivo.

 �Indicación: si el dispositivo cuenta con 
la tecnología USB Power Delivery 3.0 
(PD), puede utilizarse un cable USB-C a 
USB-C (no se incluye en el volumen de 
suministro) para conectar la entrada USB-C 
del dispositivo en uno de los puertos USB 
tipo C 1/2  de la estación de carga 
USB para una carga más rápida. La carga 
comienza automáticamente en cuanto se 
conecta el dispositivo.

En la siguiente tabla, se muestran las distintas 
potencias de salida según la ocupación de los 
puertos USB:

Número de 
puertos USB

Puerto USB y potencia 
de salida

1 puerto USB
USB-C: 18,0 W

USB-A: 12,0 W

2 puertos USB

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W,
máx. 25,5 W

USB-C 1: 18,0 W +
USB-A: 12,0 W,
máx. 30,0 W

USB-C 2: 18,0 W +
USB-A: 5,0 W,
máx. 23,0 W

2 puertos USB-A: máx. 
12,0 W (repartidos)

3 puertos USB

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
USB-A: 5,0 W,
máx. 30,5 W

3 puertos USB-A:  
máx. 12,0 W (repartidos)
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Número de 
puertos USB

Puerto USB y potencia 
de salida

4 puertos USB

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
2 puertos USB-A: 5,0 W 
(repartidos),
máx. 30,5 W

USB-C 1: 18,0 W + 
3 puertos USB-A: 12,0 W 
(repartidos)

USB-C 2: 18,0 W + 
3 puertos USB-A: 5,0 W 
(repartidos)

5 puertos USB

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
3 puertos USB-A: 5,0 W 
(repartidos),
máx. 30,5 W

	♦ Conecte el conector del cable de conexión 
a la red 6 en la conexión 4 de la esta-
ción de carga USB.

	♦ Conecte el enchufe del cable de conexión a 
la red 6 a una toma de corriente instalada 
correctamente.

	♦ Conecte el dispositivo a la estación de 
carga USB. Para ello, utilice el cable USB 
original del dispositivo para que el proceso 
de carga transcurra de manera óptima.

	♦ En caso necesario, active el dispositivo 
conectado para seguir utilizándolo.

 �Indicación: observe el nivel de carga en 
el dispositivo conectado.

	♦ Tras finalizar el proceso de carga, desco-
necte el dispositivo conectado de la esta-
ción de carga USB.

	♦ Si ya no necesita utilizar la estación de 
carga USB, desconecte el enchufe de la 
toma eléctrica.

Eliminación de fallos

La estación de carga USB no carga los 
dispositivos conectados.

	♦ Conecte el enchufe de la estación de carga 
USB a una toma de corriente instalada 
correctamente.

	♦ Compruebe los fusibles de su vivienda.

	♦ Compruebe la conexión del cable USB en-
tre los dispositivos conectados y la estación 
de carga USB.

	♦ Compruebe que la conexión de carga de 
los dispositivos conectados funcione correc-
tamente.

La estación de carga USB carga los  
dispositivos conectados con lentitud.

	♦ Solo los puertos USB tipo C 1/2 de la 
estación de carga USB disponen de la 
tecnología USB Power Delivery 3.0 (PD), 
que permite una carga más rápida.

	♦ Compruebe si los dispositivos conectados 
son compatibles con USB Power Delivery 
3.0 (PD).

Limpieza
 �¡ADVERTENCIA! ¡Peligro de descarga 
eléctrica! Desconecte el enchufe de la 
red eléctrica antes de comenzar con la 
limpieza.

 �¡ATENCIÓN! ¡Daños en el aparato! 
Durante la limpieza, asegúrese de que no 
penetre humedad en el aparato para evitar 
daños irreparables.

	♦ Limpie la superficie del aparato con un 
paño seco y suave.

	♦ Para los restos incrustados de suciedad, utili-
ce un paño ligeramente humedecido con un 
poco de jabón lavavajillas suave.
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Almacenamiento cuando el 
aparato no esté en uso

	♦ Si no pretende utilizar el aparato durante 
un periodo de tiempo prolongado, desco-
néctelo de la corriente eléctrica y guárdelo 
en un lugar limpio, seco y protegido de la 
radiación solar.

Desecho

Desecho del aparato
DEl símbolo adyacente de un 
contenedor tachado sobre unas 
ruedas indica que este aparato 
está sujeto a la Directiva  
2012/19/EU. Dicha Directiva 
estipula que el aparato no debe 

desecharse con la basura doméstica normal al 
finalizar su vida útil, sino en puntos de 
recogida, puntos limpios o a través de 
empresas de desechos previstas especialmente 
para ello. 
Este tipo de desecho es gratuito. Cuide 
el medio ambiente y deseche el 
aparato de la manera adecuada.
Si el aparato contiene datos personales, será 
su responsabilidad eliminarlos antes de entre-
garlo para su desecho.

�Puede informarse acerca de las 
posibilidades de desecho de los 
aparatos usados en su administra-
ción municipal o ayuntamiento.

Desecho del embalaje
El material de embalaje se ha 
seleccionado teniendo en cuenta 
criterios ecológicos y de desecho, 
por lo que es reciclable. Deseche 
el material de embalaje innecesa-
rio de la forma dispuesta por las 
normativas locales aplicables.
Deseche el embalaje de forma 
respetuosa con el medio ambiente.
Observe las indicaciones de los 
distintos materiales de embalaje y, 

si procede, recíclelos de la manera correspon-
diente. Los materiales de embalaje cuentan con 
abreviaciones (a) y cifras (b) que significan lo 
siguiente: 1-7: plásticos; 20-22: papel y cartón; 
80-98: materiales compuestos.

Anexo

Características técnicas

Fabricante

KOMPERNASS 
HANDELS GMBH, 
BURGSTRASSE 21, 
44867 BOCHUM 

(ALEMANIA), 
tribunal de registro: 
juzgado de primera 

instancia de Bochum, 
número de registro: 

HRB 4598

Identificador del 
modelo TUL 2 A1

Tensión de entrada 100-240 V ~
Frecuencia de la 
corriente alterna de 
entrada

50/60 Hz

Tensión de salida del 
puerto USB tipo A 5,0 V 

Corriente de salida 
del puerto USB 
tipo A

2,4 A (por puerto)
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Tensión de salida del 
puerto USB tipo C (PD)

5,0 V , 9,0 V  o 
12,0 V 

Corriente de salida del 
puerto USB tipo C (PD)

3,0 A  
(para 5,0 V )

2,0 A  
(para 9,0 V )

1,5 A  
(para 12,0 V )

Potencia de salida
(si se ocupa un 
puerto USB)

12,0 W (USB tipo A)
18,0 W (USB tipo C)

Potencia de salida
(si se ocupan los 
cinco puertos USB)

30,5 W

Eficiencia media en 
activo 81,4 %

Eficiencia con carga 
baja (10 %) 72,7 %

Consumo de poten-
cia sin carga 0,13 W

Consumo de  
corriente 0,65 A

Clase de aislamiento II/

Temperatura de 
funcionamiento

De +10 °C a 
+35 °C

Temperatura de 
almacenamiento De 0 °C a +45 °C

Humedad 
(sin condensación) ≤75 %

Dimensiones 
(estación de carga 
USB)

Aprox. 
8,8 × 6,4 × 3,0 cm

Peso 
(estación de carga 
USB)

Aprox. 175 g

Garantía de  
Kompernass Handels GmbH
Estimado cliente:

Este aparato cuenta con una garantía de 3 
años a partir de la fecha de compra. Si se 
detectan defectos en el producto, puede ejer-
cer sus derechos legales frente al vendedor. 
Estos derechos legales no se ven limitados por 
la garantía descrita a continuación.

Condiciones de la garantía

El plazo de la garantía comienza con la fecha 
de compra. Guarde bien el comprobante de 
caja, ya que lo necesitará como justificante de 
compra.

Si dentro de un periodo de tres años a partir 
de la fecha de compra de este producto se 
detecta un defecto en su material o un error 
de fabricación, asumiremos la reparación o 
sustitución gratuita del producto o restituiremos 
el precio de compra a nuestra elección. La 
prestación de la garantía requiere la presenta-
ción del aparato defectuoso y del justificante 
de compra (comprobante de caja), así como 
una breve descripción por escrito del defecto 
detectado y de las circunstancias en las que 
se haya producido dicho defecto, dentro del 
plazo de tres años.

Si el defecto está cubierto por nuestra garantía, 
le devolveremos el producto reparado o le 
suministraremos uno nuevo. La reparación o 
sustitución del producto no supone el inicio de 
un nuevo periodo de garantía.
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Duración de la garantía y 
reclamaciones legales por vicios

La duración de la garantía no se prolonga 
por hacer uso de ella. Este principio también 
se aplica a las piezas sustituidas y reparadas. 
Si después de la compra del aparato, se de-
tecta la existencia de daños o de defectos al 
desembalarlo, deben notificarse de inmediato. 
Cualquier reparación que se realice una vez 
finalizado el plazo de garantía estará sujeta a 
costes.

Alcance de la garantía

El aparato se ha fabricado cuidadosamente 
según estándares elevados de calidad y se 
ha examinado en profundidad antes de su 
entrega.

La prestación de la garantía se aplica a defec-
tos en los materiales o errores de fabricación. 
Esta garantía no cubre las piezas del producto 
normalmente sometidas al desgaste y que, en 
consecuencia, puedan considerarse piezas 
de desgaste ni los daños producidos en los 
componentes frágiles, p. ej., interruptores o 
piezas de vidrio.

Se anulará la garantía si el producto se daña 
o no se utiliza o mantiene correctamente. Para 
utilizar correctamente el producto, deben 
observarse todas las indicaciones especifica-
das en las instrucciones de uso. Debe evitarse 
cualquier uso y manejo que esté desaconseja-
do o frente al que se advierta en las instruccio-
nes de uso.

El producto está previsto exclusivamente para 
su uso privado y no para su uso comercial. En 
caso de manipulación indebida e incorrecta, 
uso de la fuerza y apertura del aparato por 
personas ajenas a nuestros centros de asisten-
cia técnica autorizados, la garantía perderá su 
validez.

Proceso de reclamación conforme a la 
garantía

Para garantizar una tramitación rápida de 
su reclamación, le rogamos que observe las 
siguientes indicaciones:

	■ Mantenga siempre a mano el compro-
bante de caja y el número de artículo 
(IAN) 456442_2401 como justificante de 
compra.

	■ Podrá ver el número de artículo en la placa 
de características del producto, grabado en 
el producto, en la portada de las instruccio-
nes de uso (parte inferior izquierda) o en el 
adhesivo de la parte trasera o inferior del 
producto.

	■ Si se producen errores de funcionamiento 
u otros defectos, póngase primero en con-
tacto con el departamento de asistencia 
técnica especificado a continuación por 
teléfono o por correo electrónico.

	■ Podrá enviar el producto calificado como 
defectuoso junto con el justificante de com-
pra (comprobante de caja) y la descripción 
del defecto y de las circunstancias en las 
que se haya producido de forma gratuita a 
la dirección de correo proporcionada.

�En www.lidl-service.com, podrá 
descargar este manual de 
usuario y muchos otros más, así 
como vídeos sobre los productos 
y software de instalación.

Con este código QR, accederá direc-
tamente a la página del Servicio Lidl 
(www.lidl-service.com) y podrá abrir las ins-
trucciones de uso mediante la introducción del 
número de artículo (IAN) 456442_2401.
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Asistencia técnica

�Servicio España 
Tel.: 900 984 989  
E-Mail: kompernass@lidl.es

IAN 456442_2401

Importador
Tenga en cuenta que la dirección siguiente no 
es una dirección de asistencia técnica. Póngase 
primero en contacto con el centro de asistencia 
técnica especificado.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALEMANIA

www.kompernass.com
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Einführung

Informationen zu dieser  
Bedienungsanleitung

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf 
Ihres neuen Geräts. Sie haben sich damit 
für ein hochwertiges Gerät entschieden. 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses 
Geräts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Geräts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Gerät nur wie beschrieben 
und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Geräts an Dritte mit aus.

Hinweise zu Warenzeichen

	■ USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen 
von USB Implementers Forum, Inc.

	■ Das Tronic Warenzeichen und der Handels
name sind Eigentum des jeweiligen Inhabers.

Alle weiteren Namen und Produkte können die 
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen 
ihrer jeweiligen Eigentümer sein.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Diese USB-Ladestation ist ein Gerät der 
Informationselektronik und ist zum Aufladen 
und zum Betrieb von USB-Geräten bestimmt, 
die standardmäßig über einen USB-Anschluss 
aufgeladen oder betrieben werden. Durch die  
eingesetzte Power Delivery 3.0 Technologie 
an den beiden USB-C-Anschlüssen der USB-
Ladestation, ist bei kompatiblen Geräten eine 
verringerte Ladezeit möglich. Kompatible ange-
schlossene Geräte werden automatisch erkannt 
und mit der passenden Ausgangsspannung und 
dem passenden Ausgangsstrom von der USB-
Ladestation versorgt.

Eine andere oder darüber hinausgehende  
Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemäß. 

Das Gerät ist nicht zur Verwendung in gewerb-
lichen oder industriellen Bereichen vorgesehen. 
Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus 
nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, unsach-
gemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenom-
mener Veränderungen oder Verwendung nicht 
zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. 
Das Risiko trägt allein der Betreiber.

Verwendete Warnhinweise und 
Symbole
In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf 
der Verpackung und dem Gerät werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet:

WARNUNG! Ein Warnhinweis 
mit diesem Symbol und dem Signal
wort „WARNUNG“, kennzeichnet 
eine mögliche Gefährdungssituation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben könnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit 
diesem Symbol und dem Signalwort 
„ACHTUNG“, kennzeichnet eine 
mögliche Situation, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, einen Sach
schaden zur Folge haben könnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet 
zusätzliche Informationen, die den 
Umgang mit dem Gerät erleichtern.

Schutzklasse II: Schutz durch 
doppelte oder verstärkte Isolierung 
zwischen spannungsführenden und 
berührbaren Teilen.

Gerät nur in Innenräumen  
verwenden.

Gleichstrom/-spannung

Wechselstrom/-spannung
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Technologie, die bei kompatiblen 
Geräten, eine verringerte Ladezeit 
ermöglicht.

Sicherheit
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicher
heitshinweise im Umgang mit dem Gerät. 
Dieses Gerät entspricht den vorgeschriebenen 
Sicherheitsbestimmungen. Ein unsachgemäßer 
Gebrauch kann zu Personen- und Sachschäden 
führen.

Grundlegende Sicherheitshinweise
 WARNUNG! Beachten Sie für einen 

sicheren Umgang mit dem Gerät die folgenden 
Sicherheitshinweise:

	■ Kontrollieren Sie das Gerät vor der Ver-
wendung auf äußere sichtbare Schäden. 
Nehmen Sie ein beschädigtes oder herun-
tergefallenes Gerät nicht in Betrieb.

	■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie von Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsich-
tigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

	■ Verpackungsmaterialien sind kein Kinder-
spielzeug! Halten Sie alle Verpackungs
materialien von Kindern fern.

	■ Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen.

	■ Die Netzsteckdose muss leicht zugänglich 
sein, so dass das Gerät notfalls leicht abge-
zogen werden kann.

	■ Schließen Sie den Netzstecker nur an eine 
vorschriftsmäßig installierte und geerdete 
Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss 
mit den Angaben auf dem Typenschild des 
Gerätes übereinstimmen.

	■ Das Gerät nimmt Strom auf, auch wenn kein 
zu ladendes Gerät angeschlossen ist. Somit 
sollte das Gerät vom Stromnetz getrennt 
werden, wenn es nicht benötigt wird. Zur 
vollständigen Trennung von der Netzspan-
nung, z. B. in Notfällen muss das Gerät aus 
der Netzsteckdose gezogen werden.

	■ Fassen Sie den Netzstecker oder das Netz
anschlusskabel niemals mit nassen Händen 
an, da dies einen Kurzschluss oder elektri-
schen Schlag verursachen kann.

	■ Ziehen Sie das Netzanschlusskabel immer am 
Netzstecker aus der Netzsteckdose, niemals 
am Netzanschlusskabel.

	■ Bei Beschädigung des Netzanschlusskabels 
oder Anschlüsse lassen Sie diese von autori-
siertem Fachpersonal oder dem Kundenser-
vice austauschen.

	■ Schützen Sie das Netzanschlusskabel vor 
heißen Oberflächen und scharfen Kanten. 
Achten Sie darauf, dass das Netzanschluss-
kabel nicht straff gespannt oder geknickt 
wird. Lassen Sie das Netzanschlusskabel 
nicht über Ecken hängen (Stolperfallen).

	■ Stellen Sie das Gerät immer auf eine stabile 
und gerade Fläche. Bei Stürzen kann es 
beschädigt werden.

	■ Stellen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.

	■ Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Wärmequellen wie Heizkörpern oder ande-
ren Wärme erzeugenden Geräten auf.
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	■ Setzen Sie das Gerät nicht direktem Sonnen-
licht oder hohen Temperaturen aus. Anderen
falls kann es überhitzen und irreparabel 
beschädigt werden.

	■ Achten Sie auf eine ausreichende Luftzirkula-
tion, um einen Hitzestau zu vermeiden.  
Decken Sie das Gerät niemals ab. Es besteht 
Brandgefahr!

	■ Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe 
von offenen Flammen (z. B. Kerzen) und 
stellen Sie keine brennenden Kerzen auf 
oder neben das Gerät. So helfen Sie Brände 
zu vermeiden.

	■ Das Gerät ist nicht für den Betrieb in Räumen 
mit hoher Temperatur oder Luftfeuchtigkeit 
(z. B. Badezimmer) oder übermäßigen 
Staubaufkommen ausgelegt.

	■ Setzen Sie das Gerät keinem Spritz- und/
oder Tropfwasser aus und stellen Sie keine 
mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände wie 
Vasen oder offene Getränke auf oder neben 
das Gerät.

	■ Verwenden Sie das Gerät nicht sofort, wenn  
es von einem kalten Raum in einen warmen 
Raum gebracht wurde. Lassen Sie das Gerät 
erst akklimatisieren, bevor Sie es einschalten.

	■ Betreiben Sie das Gerät niemals unbeauf-
sichtigt.

	■ Ziehen Sie bei auftretenden Störungen 
und bei Gewitter den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose.

	■ Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose.

	■ Entfernen Sie sofort das Netzanschlusskabel 
vom Gerät, falls Sie ungewöhnliche Geräu-
sche, Brandgeruch oder Rauchentwicklung 
feststellen. Lassen Sie das Gerät durch einen 
qualifizierten Fachmann überprüfen, bevor 
Sie es erneut verwenden.

	■ Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerätes. 
Es befinden sich keine zu wartenden Teile 
im Inneren. Bei geöffnetem Gehäuse besteht 
Lebensgefahr durch elektrischen Schlag. 
Lassen Sie Reparaturen am Gerät nur von 
autorisierten Fachbetrieben oder dem 
Kundenservice durchführen. Durch unsach-
gemäße Reparaturen können Gefahren für 
den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der 
Garantieanspruch.

	■ Eine Reparatur des Gerätes während der 
Garantiezeit darf nur von einem vom Her-
steller autorisierten Kundendienst vorgenom-
men werden, sonst besteht bei nachfolgen-
den Schäden kein Garantieanspruch mehr.

	■ Defekte Bauteile dürfen nur gegen Original-
Ersatzteile ausgetauscht werden. Nur bei 
diesen Teilen ist gewährleistet, dass sie die 
Sicherheitsanforderungen erfüllen.

Teilebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1	�USB-Buchse Typ C (PD MAX 18 W)

2	�USB-Buchse Typ C (PD MAX 18 W)

3	�USB-Buchsen Typ A (MAX 12 W)

4	�Netzanschlussbuchse

5	�Standfuß

6	�Netzanschlusskabel

7	�Bedienungsanleitung (Symbolbild)

Inbetriebnahme

Lieferumfang prüfen
	▯ USB-Ladestation
	▯ Standfuß 5
	▯ Netzanschlusskabel 6
	▯ Diese Bedienungsanleitung 7

	♦ Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpackung. 
Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.
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 �Hinweis: Prüfen Sie die Lieferung auf 
Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden. 
Bei einer unvollständigen Lieferung oder 
Schäden infolge mangelhafter Verpackung 
oder durch Transport wenden Sie sich an 
die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Standfuß montieren
 �ACHTUNG! Beschädigung des Geräts! 
Verwenden Sie die USB-Ladestation immer 
mit montiertem Standfuß 5.

	♦ Stecken Sie die USB-Ladestation von oben 
in den Standfuß 5, bis sie in den Haltenasen 
einrastet.

USB-Ladestation verwenden
 �ACHTUNG! Beschädigung des Geräts! 
Vergewissern Sie sich, dass die Aufnahme-
leistung Ihres Geräts nicht höher als 12,0 W 
ist, wenn Sie eine der USB-Buchsen Typ A 3  
verwenden. Wenn Sie eine der USB-Buch
sen Typ C 1/2 verwenden, darf die 
Aufnahmeleistung Ihres Geräts nicht höher 
als 18,0 W sein. Die Gesamtaufnahmeleis-
tung der, an allen USB-Buchsen 1/2/3, 
angeschlossenen Geräte darf nicht höher 
als 30,5 W sein. Nähere Informationen 
erhalten Sie in der Bedienungsanleitung 
Ihres Geräts.

 �Hinweis: Falls Ihr Gerät mit USB Power 
Delivery 3.0 (PD) ausgestattet ist, können 
Sie über ein USB-C-auf-USB-C-Kabel (nicht 
im Lieferumfang enthalten) den USB-C-Ein-
gang Ihres Geräts mit einer der USB-Buch-
sen Typ C 1/2 der USB-Ladestation für 
eine schnellere Aufladung verbinden. Die 
Aufladung beginnt automatisch nachdem 
die Verbindung hergestellt ist.

Die nachfolgende Tabelle zeigt die unterschied-
lichen Ausgangsleistungen je nach Belegung 
der USB-Buchsen:

Anzahl USB-
Buchen

USB-Buchse und  
Ausgangsleistung

1 USB-Buchse
USB-C: 18,0 W

USB-A: 12,0 W

2 USB-Buchsen

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W,
max. 25,5 W

USB-C 1: 18,0 W +
USB-A: 12,0 W,
max. 30,0 W

USB-C 2: 18,0 W +
USB-A: 5,0 W,
max. 23,0 W

2× USB-A: max. 12,0 W
(aufgeteilt)

3 USB-Buchsen

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
USB-A: 5,0 W,
max. 30,5 W

3× USB-A: max. 12,0 W 
(aufgeteilt)

4 USB-Buchsen

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
2× USB-A: 5,0 W (aufgeteilt),
max. 30,5 W

USB-C 1: 18,0 W + 
3× USB-A: 12,0 W  
(aufgeteilt)

USB-C 2: 18,0 W + 
3× USB-A: 5,0 W  
(aufgeteilt)

5 USB-Buchsen

USB-C 1: 18,0 W +
USB-C 2: 7,5 W +
3× USB-A: 5,0 W (aufgeteilt),
max. 30,5 W
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	♦ Stecken Sie den Netzanschlussstecker des 
Netzanschlusskabels 6 in die Netzan-
schlussbuchse 4 der USB-Ladestation.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker des Netzan-
schlusskabels 6 in eine vorschriftsmäßig 
installierte Netzsteckdose.

	♦ Verbinden Sie Ihr Gerät mit der USB-Lade-
station. Verwenden Sie hierzu das Original-
USB-Kabel Ihres Geräts, um einen optimalen 
Ladevorgang zu ermöglichen.

	♦ Schalten Sie bei Bedarf Ihr angeschlossenes 
Gerät zur weiteren Verwendung ein.

 �Hinweis: Beobachten Sie den Ladestatus 
an Ihrem angeschlossenen Gerät.

	♦ Trennen Sie Ihr angeschlossenes Gerät von 
der USB-Ladestation, wenn der Ladevorgang 
des Geräts beendet ist.

	♦ Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose, wenn Sie die USB-Ladestation 
nicht mehr benötigen.

Fehlerbehebung

Angeschlossene Geräte werden von der 
USB-Ladestation nicht geladen.

	♦ Stecken Sie den Netzstecker der USB-Lade-
station in eine vorschriftsmäßig installierte 
Netzsteckdose.

	♦ Überprüfen Sie Ihre Haussicherungen.

	♦ Prüfen Sie die Verbindung des USB-Kabels 
zwischen den angeschlossenen Geräten 
und der USB-Ladestation.

	♦ Überprüfen Sie den Ladeanschluss der 
angeschlossenen Geräte auf Funktionalität.

Angeschlossene Geräte werden von der 
USB-Ladestation nur langsam geladen.

	♦ Nur die USB-Buchsen Typ C 1/2 der 
USB-Ladestation verfügen über die USB 
Power Delivery 3.0 (PD) Technologie und 
sorgen für eine schnellere Aufladung.

	♦ Prüfen Sie, ob die angeschlossenen Geräte 
kompatibel mit USB Power Delivery 3.0 (PD)  
sind.

Reinigung
 �WARNUNG! Stromschlaggefahr! Ziehen 
Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, 
bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

 �ACHTUNG! Beschädigung des Geräts! 
Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung 
keine Feuchtigkeit in das Gerät eindringt, 
um eine irreparable Beschädigung des 
Geräts zu vermeiden.

	♦ Reinigen Sie die Oberflächen des Geräts 
mit einem weichen, trockenen Tuch.

	♦ Verwenden Sie bei hartnäckigen Verschmut-
zungen ein leicht feuchtes Tuch mit einem 
milden Spülmittel.

Lagerung bei Nichtbenutzung
	♦ Sollten Sie das Gerät längere Zeit nicht 

benutzen, trennen Sie es von der Strom-
versorgung und lagern Sie es an einem 
sauberen, trockenen Ort ohne direkte 
Sonneneinstrahlung.
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Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer 
durchgestrichenen Mülltonne auf 
Rädern zeigt an, dass dieses Gerät 
der Richtlinie 2012/19/EU 
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 
dass Sie dieses Gerät am Ende 

seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen 
Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
höfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben 
müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsor-
gen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät an Ihren 
Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- 
und Elektronikgeräten sowie Lebensmittel
händler, die regelmäßig Elektro- und Elektronik-
geräte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei 
Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch 
ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn 
die Altgeräte in keiner Abmessung größer als 
25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemög-
lichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben.

�Weitere Möglichkeiten zur 
Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
�Die Verpackungsmaterialien sind 
nach umweltverträglichen und 
entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb 
recyclebar. Entsorgen Sie nicht 
mehr benötigte Verpackungsmate-
rialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.
Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht.
Beachten Sie die Kennzeichnung 

auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls 
gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1–7: 
Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: 
Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Hersteller

KOMPERNASS 
HANDELS GMBH, 
BURGSTRASSE 21, 
44867 BOCHUM,  
DEUTSCHLAND,  

Registergericht AG 
Bochum,  

Registernummer:  
HRB 4598

Modellkennung TUL 2 A1

Eingangsspannung 100‒240 V ~
Eingangswechsel
stromfrequenz 50/60 Hz

Ausgangsspannung  
USB Typ A 5,0 V 

Ausgangsstrom  
USB Typ A 2,4 A (pro Buchse)

Ausgangsspannung  
USB Typ C (PD)

5,0 V , 9,0 V   
oder 12,0 V 

Ausgangsstrom  
USB Typ C (PD)

3,0 A (für 5,0 V ) 
2,0 A (für 9,0 V ) 

1,5 A (für 12,0 V )

Ausgangsleistung 
(bei Belegung einer 
USB-Buchse)

12,0 W (USB Typ A)
18,0 W (USB Typ C)

Ausgangsleistung 
(bei Belegung aller 
fünf USB-Buchsen)

30,5 W

Durchschnittliche 
Effizienz im Betrieb 81,4 %

Effizienz bei geringer 
Last (10 %) 72,7 %

Leistungsaufnahme 
bei Nulllast 0,13 W

Stromaufnahme 0,65 A

Schutzklasse II / 

Betriebstemperatur +10 °C bis +35 °C

Lagertemperatur 0 °C bis +45 °C

Feuchtigkeit  
(keine Kondensation) ≤ 75 %

Maße  
(USB-Ladestation) ca. 8,8 × 6,4 × 3,0 cm

Gewicht  
(USB-Ladestation) ca. 175 g

Garantie der 
Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie 
ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln dieses 
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgen-
den dargestellte Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. 
Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut auf.  
Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum 
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikations
fehler auf, wird das Produkt von uns – nach 
unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, ersetzt 
oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahres
frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg 
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht 
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues 
Produkt zurück. Mit Reparatur oder Austausch 
des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mängel
ansprüche

Die Garantiezeit wird durch die Gewährleis-
tung nicht verlängert. Dies gilt auch für ersetzte 
und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Mängel müssen 
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. 
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende 
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsricht-
linien sorgfältig produziert und vor Auslieferung 
gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung 
ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile 
angesehen werden können oder für Beschädi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt be-
schädigt, nicht sachgemäß benutzt oder gewar-
tet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung des 
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung 
aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von 
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten 
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt 
zu vermeiden.

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt.  
Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung, Gewaltanwendung und bei 
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten 
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, 
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens 
zu gewährleisten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 456442_2401 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild am Produkt, einer Gravur am 
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung 
telefonisch oder per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte 
Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können 
Sie diese und viele weitere 
Handbücher, Produktvideos und 
Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 

(www.lidl-service.com) und können durch die Ein-
gabe der Artikelnummer (IAN) 456442_2401 
Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111  
(kostenfrei aus dem dt. Festnetz /  
Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 456442_2401

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



IAN 456442_2401

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21 

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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